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  3.20 Äußerer Lagerdeckel
Outer bearing cap

  3.21 Äußerer Lagerdeckel (Schlußdeckel)
Outer bearing end cap

  3.30 Sicherungsring
Retaining ring

  3.35 Schleuderscheibe
Grease slinger

  3.40.1 Rillenkugellager (Führungslager)
Deep-groove ball bearing (locating
bearing)

  3.40.3 Rillenkugellager (Z-Lager, Führungslager)
Deep-groove ball bearing (Z-bearing, locating
bearing)

  3.60 Innerer Lagerdeckel mit Filzringen
Inner bearing cap with felt sealing rings

  3.80 Schmiernippel
Lubricating nipple

  4.20 Äußerer Lagerdeckel
Outer bearing cap

  4.23 Äußerer Lagerdeckel (mit verkürzter
Zentrierung für Loslager)
Outer bearing cap (with shortened
centering for floating bearing)

  4.35 Schleuderscheibe
Grease slinger

  4.40 Zylinderrollenlager (Loslager)
Cylindrical roller bearing (floating
bearing)

  4.41.1 Rillenkugellager (Loslager)
Deep-groove ball bearing (floating
bearing)

  4.45 Druckfedern
Compression springs

  4.60 Innerer Lagerdeckel mit Filzringen
Inner bearing cap with felt sealing rings

  4.63 Innerer Lagerdeckel mit Filzringen (mit
verkürzter Zentrierung für Loslager)
Inner bearing cap with felt sealing rings
(with shortened centering for floating
bearing)

  4.80 Schmiernippel
Lubricating nipple

1)  Nur für besondere Betriebsverhältnisse
 For special operating conditions

  2)  Ersatzteilbestellung siehe Abschnitt 5.10
 Ordering of spare parts see Clause 5.10

NMA 3439 DE
Anhang / Appendix A 1.1

Bild A 1.1: Wälzlager  (Beispiel, gelieferte Ausführung kann in Details abweichen) 2)

Fig. A 1.1: Bearing units  (example, delivered design may deviate in details) 2)

Typenzuordnung
Assignment of types

Varianten für Loslager auf der D-Seite
Variants for floating bearings at D-end

Varianten für Führungslager auf der N-Seite,
Varianten für Tacho siehe Bild A 1.7
Variants for guide bearings at N-end,
variants for tacho generator see Fig. A 1.7

normale Lagerung
normal bearing

mit einem Wellende
with one shaft end

mit 2. Wellenende
with 2nd shaft end

Achshöhen:
Shaft heights:

355
400
450

mit Nachschmiereinrichtung
with relubricating device



  3.00 Wälzlagereinsatz (Führungslager)
Rolling-contact bearing unit (locating
bearing)

  4.00 Wälzlagereinsatz (Loslager)
Rolling-contact bearing unit (floating
bearing)

  5.00 Lagerschild, D-Seite
End shield, D-end

  5.41 Kiemenblech
Hooded-louvre plate

  5.45 Deckel mit Dichtung
Top cover with gasket

  6.00 Lagerschild, N-Seite
End shield N-end

  6.18 Klemmlasche für Erdung
Clamping strap for earthing

  6.43 Abdeckung mit Dichtung
Side cover with gasket

  6.45 Deckel mit Dichtung
Top cover with gasket

  8.00 Läufer komplett
Rotor complete

  8.10 Welle
Shaft

  8.20 Läuferblechpaket mit Wicklung
Rotor core with winding

  8.30 Auswuchtring, D-Seite
Balancing ring, D-end

  8.60 Kommutator
Commutator

10.02 Ständergehäuse (mit Haupt- u. Wende-
polen)
Stator frame (with main poles and
commutating poles)

10.53 Spezial-Hebeöse
Special lifting eye

20.00 Klemmenkasten
Terminal box

24.00 Bürstenapparat, komplett
Brush unit, complete

24.20 Kohlebürsten
Carbon brushes

24.36 Mehrfach-Taschenbürstenhalter
Multi box-type brush holder

24.50 Bürstenträger
Brush ring

24.60 Einzelwirkende Spannpratzen für
Bürstenträger
Individually acting clamping claws for
brush ring

NMA 3439 DE
Anhang / Appendix A 1.2

Bild A 1.2: Gleichstrommaschine 1G.7  Achshöhe 355 bis 450 mm  (Beispiel, gelieferte Ausführung kann in Details abweichen) 5)

Fig. A 1.2:  D.C. machine 1G.7 from shaft height 355 to 450 mm onwards (example, delivered design may deviate in details) 5)

1) Siehe Anhang A 1.1
See appendix A 1.1

2) Siehe Anhang A 1.3
See appendix A 1.3

3) Darf nur abgezogen werden, wenn Läufer erneut ausgewuchtet wird
May be removed only, if the rotor will be rebalanced

4) Anordnung der Abdeckungen, Kiemenbleche bzw. Lüfteraggregate
oder Rohranschlüsse je nach Kühlart (siehe 2.1 und 3.2)

Arrangement of covers, hooded-louvre plates, fan units or pipes
depending on method of cooling (see 2.1 and 3.2)

5) Ersatzteilbestellung siehe Abschnitt 5.10
Ordering of spare parts see Clause 5.10

D-Seite =   AS = Antriebsseite
D-end =   drive end
N-Seite =   BS = Nichtantriebsseite
N-end =   Non-drive end



20.09

20.20

20.83
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20.09 Zusatz-Hilfsklemmenkasten 1XB3 020
Supplementary auxiliary terminal box 1XB3 020

20.20 Gehäuse
Housing

22.83 Gummitülle
Rubber sleeve

Bild A 1.3: Klemmenkästen 1XB7 und 1XB3 (Beispiele, gelieferte Ausführung kann in Details abweichen) 1)

Fig. A 1.3: Terminal boxes 1XB7 and 1XB3 (examples, delivered design may deviate in details) 1)

Anbau eines Klemmenkastens 1XB3 020
Arrangement of terminal box 1XB3 020
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5 x 64

54
2 

x 
64

4 x 64

18

Bohrung für M20 x 1,5 + Mutter
Diameter for M20 x 1,5 + nut

Bohrung für M40 x 1,5 + Mutter
Diameter for M40 x 1,5 + nut

+ + + + + +

Kabelverschraubungen (maximale Größe, Anzahl und Anordnung 1X B7 720
Cable glands (maximum size, number and arrangement 1X B7 720

D-Seite = AS = Antriebsseite
D-end = Drive end
N-  eite = BS = Nichtantriebsseite
N-end = Non-drive end

1) Ersatzteilbestellung siehe Abschnitt 5.10
Ordering of spare parts see Clause 5.10



20.28 Dichtung
Gasket

20.51 Einführungsplatte
mit Dichtung
Cable entry plate
with gasket

20.20 Klemmenkasten
Terminal box

20.30 Deckel mit Dichtung
Top cover with gasket

NMA 3439 DE
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Bild A 1.4:   Klemmenkasten 1XB7  (Beispiele, gelieferte Ausführung kann in Details abweichen) 1)

Fig. A 1.4:   Terminal box      1XB7  (examples, delivered design may deviate in details) 1)
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Nebenklemmen (für Erregung)
Supplementary terminals(for exitation)

Anschließbarer Leiterquerschnitt
Nominal conductor cross-section

DIN 46234

1XB7 720             M16 (83 Nm)                 6 x 240 mm2 M6 (4 Nm)                                          35 mm2
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1XB7 720

1) Ersatzteilbestellung siehe Abschnitt 5.10
Ordering of spare parts see clause  5.10



  3.40.1 Rillenkugellager (Führungslager)
Deep-groove ball bearing (locating
bearing)

55.10 Tacho
Tacho generator

55.10.1 Tacholäufer 4)

Tacho rotor 4)

55.10.5 Befestigungsschraube
Fixing screw

55.10.8 Kohlebürsten
Carbon brushes

55.20 Lagerdeckel für Drehzahlgeber-Anbau
Bearing cover for tacho arrangement

55.30 Gewinde-Wellenzapfen (mit Konus)
Shaft spigot (with cone)

55.31 Gewinde-Wellenzapfen (mit zylindrischer Bohrung)
Shaft spigot with (with cylindrically hole)

55.31.5 Sicherungsschraube
Retaining screw

Tachoanbau-Varianten (Beispiele, gelieferte Ausführung kann in Details abweichen) 1)

Variants of tacho generator arrangement (examples, delivered design may deviate in details) 1)

1) Ersatzteilbestellung siehe Abschnitt 5.10
Ordering of spare parts see Clause 5.10

2) Mit lösbarem LOCTITE gesichert
Locked in position with solubled LOCTITE

3) Beschreibung siehe Abschnitt 5.8.4
Explantions see Clause 5.8.4

55.35 Toleranzring
Tolerance ring

55.38 V-Ring
V-ring

55.42 Kupplung (tachoseitige Hälfte)
Coupler (tacho side half)

55.42.1 Tachoseitige Kupplungshälfte für zylindrische Tachowelle 4)

Tacho side coupler half for cylindrically tacho-shaft 4)

55.42.5 Sicherungsschraube 4)

Retaining screw 4)

55.44 Kupplungsstern
Coupling star

Typenzuordnung
Assignment of types

Bauvariante I 3)

Type I 3)

Achshöhen:
Shaft heights:

355
400
450

mit Nachschmier-
einrichtung
with relubricating device

Bauvariante II 3)

Type II 3)
Bauvariante III 3)

Type III 3)

NMA 3439 DE
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Bild A 1.5: Lüfteraggregate  (Beispiele, gelieferte Ausführung kann in Details abweichen)
Fig. A 1.5: Fan units  (examples, delivered design may deviate in details)

32.50 Lüftermotor
Fan motor

32.51 Zwischengehäuse
Intermediate housing

32.53 Lüfterrad
Fan impeller
Gasket

34.30 Filteranbau
Filter attachment

34.60 Schalldämpfer
Sound absorber

32.30 Kiemenblech
Hooded-louvre plate

34.32 Luftfilter
airfilter

32.10 Lüftergehäuse
Fun Housing
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A 2  Störungstabellen
Die folgenden Tabellen helfen, die Ursachen von Störungen zu finden und zu beseitigen.

A 2.1 Maschinenstörungen im Betrieb bzw. im Stillstand

 STÖRUNGSMERKMALE :

MÖGLICHE STÖRUNGSURSACHEN                 ABHILFEMASSNAHMEN 1)

Anlagefehler
- Unwucht der angekuppelten Maschine ......... Kupplung prüfen, System nachwuchten
- mangelhafte Ausrichtung .............................. Maschinensatz ausrichten
- mechanische Stöße ...................................... Aufstellungsbedingungen verbessern
- systembedingte Resonanzen ....................... Aufstellungsbedingungen verbessern bzw.

Schwingungsanregungen reduzieren

Betriebsart bzw. Betriebsfehler
- dauernde Schwachlast (Teillast) ................... Bürstenzahl und/oder -werkstoff ändern2)

- zeitweilige Überlast ....................................... Strombegrenzer am Umrichter korrigieren
- dauernde Überlast ........................................ Strombegrenzer am Umrichter korrigieren
- Überlastung im Stillstand .............................. Strombegrenzer am Umrichter korrigieren

Kühlungsfehler
- Kühlluft zu trocken ........................................ Bürstenwerkstoff ändern 2)

- Kühlluft zu feucht .......................................... Kühlluftführung ändern
- Kühlluft silikonhaltig ...................................... Kühlluftführung ändern
- Kühlluft chemisch aggressiv ......................... Kühlluftführung ändern
- Kühlluft zu staubhaltig ................................... Kühlluftführung ändern, Luftfilter verwenden
- Kühlluftmenge zu groß (Kommutator-
   temperatur zu niedrig) .................................. Luftzufhrg. drosseln (ggf. B.-Werkstoff
ändern2))
- Kühlluftmenge zu gering (Kommutator-
   temperatur zu groß) ..................................... Kühlluftführung verbessern

Bürstenfehler
- falscher bzw. ungeeignete B.-Werkstoff ....... Bürstenwerkstoff ändern 2)

- Einstellung nicht in neutraler Zone ............... Einstellung korrigieren (siehe B 5.6.4)

Bauteilefehler
- Unterbrechung in der Ankerwicklung ............ Wicklung reparieren
- Schlechte Lötstelle ........................................ Wicklung reparieren
- Windungsschluß ........................................... Wicklung reparieren
- unrunder Kommutator ................................... Kommutator überdrehen (siehe B 5.7)
- leitende Einschlüsse in Lammellennuten ...... Lamellenisolation ausfräsen (siehe B 5.7)
- vorstehende Lamellenisolation ..................... Lamellenisolation ausfräsen (siehe B 5.7)
- Läuferunwucht .............................................. Läufer wuchten
- Lagerschaden ............................................... (siehe A 2.2)

im Betrieb
- allgemein unruhiger Lauf der Maschine
- vibrierende Bürsten
- hohe Erwärmung (allgemein)
- starkes Bürstenfeuer

im Stillstand am Kommutator:
- Schmelzperlen
- allgemein starke Lamellenschwärzung
- einige Lamellen periodisch geschwärzt
- einige Lamellen stark abgebrannt
- einige Lamellen an ablaufender Kante abgebrannt
- Flachstellen am Kommutator
- Riefen in Umfangsrichtung

im Stillstand an Bürsten:
- ausgebrochene bzw. gesplitterte Bürstenkanten
- hoher Bürstenverschleiß
- hoher Verschleiß trotz guter Kommutierung

1) Neben der Beseitigung der Störungsursache (gemäß Abhilfemaßnahmen) müssen auch die an der Maschine ggf. aufgetretenen Beschädigungen beseitigt
werden (z.B. Kommutator überdrehen).

2) Änderung der Bürstenbestückung oder desBürstenwerkstoffes nur in Abstimmung mit dem Herstellerwerk!



A 2 Fault tables
The following tables are designed to facilitate the location and remedy of faults.

A 2.1 Machine faults in operation and standstill

   FAULT CHARACTERISTICS:

1) In addition to rectifying the cause of the fault (in accordance with measures listed under remedies), it may also be necessary to remedy the faults that
have occurred on the machine itself (e.g. skimming the commutator, etc.)

2) Always consult the factory before making any modifications to the number or grade of the brushes!

During operation
- general uneven running of the machine
- vibrating brushes
- high temperature rise (general)
- heavy brush sparking

Commutator during standstill:
- beads of molten metal
- general pronounced blackening of segments
- some segments blackened at intervals
- some segments badly burned
- some segments burned away at trailing edge
- flat spots on commutator
- marks along circumference

Brushes during standstill
- broken or splintered brush edges
- heavy brush wear
- heavy wear despite good commutation

POSSIBLE CAUSES                                            REMEDIES 1)

Plant faults
- Unbalance of coupled machine .................... Inspect coupling, balance system again
- Poor alignment .............................................. Align machine set
- Mechanical shocks ....................................... Improve conditions at point of installation
- System-related resonances .......................... Improve conditions at point of installation

and/or reduce excitation of vibrations

Operation mode or operating faults
- Continuous light-load (part load) ................... Change number of brushes and/or brush grade 2)

- Temporary overload ...................................... Correct current limiter on converter
- Continuous overload ..................................... Correct current limiter on converter
- Overload at standstill .................................... Correct current limiter on converter

Cooling faults
- Cooling air too dry ......................................... Change brush grade 2)

- Cooling air too moist ..................................... Change cooling air ducting
- Cooling air contains silicone ......................... Change cooling air ducting
- Cooling air chemically aggressive ................ Change cooling air ducting
- Cooling air contains too much dust ............... Change cooling air ducting, use air filter
- Cooling air volume too high relative to loading
  (commutator temperature too low) ................ Throttle air supply (change brush grade if nec.2))
- Cooling air temperature too low relative to loading
  (commutator temperature too high) .............. Improve cooling air circuit configuration

Brush faults
- Incorrect or unsuitable brush quality ............. Change brush quality 2)

- Setting not in neutral zone ............................ Correct setting accordingly  (see B 5.6.4)

Component faults
- Interruption in the armature winding ............. Repair winding
- Faulty soldered joint ...................................... Repair winding
- Interturn short-circuit ..................................... Repair winding
- Commutator out of round .............................. Skim commutator (see B 5.7)
- Conductive inclusions in segment slots ........ Undercut segmant insulation  (see B 5.7)
- Protruding segment insulation ...................... Undercut segment insulation  (see B 5.7)
- Rotor unbalanced ......................................... Balance rotor
- Bearing damage ........................................... (See A 2.2)

NMA 3439 DE
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A 2.2 Bearing faultsA 2.2 Lagerstörungen

Automatisierungs- und Antriebstechnik
Automation & Drives
Standort Nürnberg Vo
Postfach 4743, D-90025 Nürnberg

Siemens Aktiengesellschaft

Änderungen vorbehalten /
Subject to change

1) Beschädigungen an Lagern sind zum Teil schwer zu erkennen. Im
Zweifelsfall wird empfohlen, die Lager zu erneuern.

2) Änderung des Lagerspiels nur nach Rücksprache mit dem Werk.
3) Erhöhte Temperatur nur zulässig, wenn durch Schildkennzeichnung

erlaubt oder nach Rücksprache im Werk bestätigt.

STÖRUNGSMERKMALE /
  FAULT CHARACTERISTICS

Lager zu warm
Bearing overheats

Lager pfeift
Bearing screeches

Lager klopft
Bearing knocks

MÖGLICHE STÖRUNGSURSACHEN /   ABHILFEMASSNAHMEN  /
  POSSIBLE CAUSES   REMEDIES

Zu viel Fett im Lager ...................................................   Überschüssiges Fett entfernen
Too much grease in bearing .......................................   Remove excess of grease

Filzringe drücken auf Welle ........................................   Filzringe besser einpassen oder ersetzen
Felt sealing rings pressing on shaft ............................   Fit rings better into grooves or replace them

Kupplung drückt .........................................................   Maschine genauer ausrichten
Strain applied from coupling .......................................   Improve alignment of machine

Riemenspannung zu groß ..........................................   Riemenspannung herabsetzen
Excessive belt tension ................................................   Reduce belt tension

Lager verschmutzt ......................................................   Lager reinigen bzw. erneuern. Dichtungen prüfen 1)

Bearing contaminated ................................................   Clean or renew bearing, inspect seals 1)

Umgebungstemperatur größer 40 C .........................   Hochtemperaturfett verwenden 3)

Ambient temperature higher than 40 C .....................   Use special high-temperature grease 3)

Schmierung unzureichend ..........................................   Nach Vorschrift schmieren
Lubrication insufficient ................................................   Lubricate to instructions

Lager verkantet eingebaut ..........................................   Einbau prüfen, Außenring leichter einpassen 1)

Bearing canted ...........................................................   Check mounting conditions, install outer ring with lighter fit 1)

Lagerspiel zu klein ......................................................   Lager mit größerem Spiel einbauen 2)

Too little bearing play .................................................   Fit bearing with lager play 2)

Lager ist korrodiert .....................................................   Lager erneuern, Dichtungen prüfen 1)

Bearing corroded ........................................................   Renew bearing, inspect seals 1)

Schälstellen in der Laufbahn ......................................   Lager erneuern 1)

Scratches on raceways ..............................................   Renew bearing 1)

Standriefen .................................................................   Lager erneuern, Erschütterungen im Stillstand vermeiden 1)

Scoring .......................................................................   Renew bearing, avoid vibration while at  standstill 1)

Lagerspiel zu groß ......................................................   Lager mit kleinerem Spiel einbauen 2)

Excessive bearing play ...............................................   Install bearing with smaller play 2)
●
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1) Detection of damage to bearings is sometimes difficult. In the case of
doubt it is recommended that the bearings be replaced.

2) Please contact the manufacturer to clarify the permissione to change the
bearing play.

3) A higher temperature is permissible only if so indicated on the rating plate
or confirmed in consultation with the manufacturer.
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